JOOLZ

Instruction manual - Joolz Cup holder

Gebrauchsanweisung - Joolz Becherhalter
Manual de instrucciones - Joolz Porta bebidas
Manuel d'instructions - Joolz Porte-gobelet

Compatible with:

Joolz Day2, Joolz Day3, Joolz Day+, Joolz Day5,

Joolz Hub, Joolz Hub+, Joolz Hub2,
Joolz Aer, Joolz Aer+, Joolz Aer2,

Joolz Geo3, Joolz Geo5

Joolz Dot
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Joolz Day2, Joolz Geo3, Joolz Hub2
Joolz Day3, Joolz Geo5,

Joolz Day+, Joolz Day5
Joolz Hub,
Joolz Hub+

Designed in The Netherlands
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Right side only

Joolz Aer/Aer+ / Aer2 / Dot

Do not use the cupholder on the Joolz Dot
in reclined position
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IMPORTANT! no
Do not use the cup holder for warm drinks (i.e. coffee), also not when in closed cups

or cups covered by alid. Warm drinks in the cup holder could leak and cause burns.

Always remove the cup or the bottle from the cup holder before removing the seat/cot

from the chassis and/ or before collapsing the stroller to prevent damage or stains.

WARNING

- Never hang additional items on the cupholder.

- Maximum weight 0.7 kg/1.51bs.

- Do notlift the stroller by the cupholder.

WICHTIG!

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfdltig, bevor Sie mit der Verwendung des fi
Joolz-Becherhalters beginnen. Verwenden Sie den Becherhalter nicht fur warme
Getranke (z.B. Kaffee), auch nicht, wenn die Tasse geschlossen oder mit einem Deckel
versehen ist. Warme Getrénke im Becherhalter kénnen auslaufen und Verbrennungen
verursachen. Um Schaden oder Flecken zu vermeiden, entfernen Sie Becher oder
Flasche immer aus dem Becherhalter, bevor Sie den Sitz/die Wanne aus dem Rahmen
nehmen und bevor Sie den Kinderwagen zusammenklappen.

WARNUNG

- Niemals zusatzliche Elemente an den Becherhalter hangen.

- Hochstgewicht 0,7 kg.

- Kinderwagen nicht am Becherhalter hochheben.

da
BELANGRUJK!
Lees deze handleiding aandachtig door, voordat u de Joolzbekerhouder gebruikt.
Gebruik de bekerhouder niet voor warme dranken (bijv. koffie), zelfs niet wanneer
deze in een met een deksel afgesloten beker zitten. Warme dranken kunnen uit de
bekerhouder lekken en brandwonden veroorzaken.Verwijder de beker of fles altijd uit
de bekerhouder, voordat u het stoeltje/wiegje uit het onderstel haalt en/of voordat u
de kinderwagen in elkaar klapt om schade en vlekken te voorkomen.
WAARSCHUWING
- Hang nooit andere voorwerpen aan de bekerhouder.
- Maximaal gewicht 0,7 kg
- Tilde kinderwagen niet op aan de bekerhouder.
ru
IMPORTANT!
Lire attentivement ce mode d’emploi avant d'utiliser le porte-gobelet Joolz. Ne pas
utiliser le porte-gobelet pour des boissons chaudes (par ex.: café), méme si elles sont
contenues dans des gobelets avec couvercle. Les boissons chaudes dans le porte-
gobelet pourraient se renverser et provoquer des brilures.Toujours retirer le gobelet
ou la bouteille du porte-gobelet avant d’enlever le siege/la nacelle du chéssis et/ou
de plier la poussette pour éviter de lendommager ou de la tacher.
AVERTISSEMENT
- Ne jamais suspendre d’articles supplémentaires au porte-gobelet.
- Poids maximal: 0,7 kg/1,5 Ibs.
- Nepas soulever la poussette en saisissant le porte-gobelet.
pl
ilMPORTANTE!
Leer atentamente esta guia de usuario antes de comenzar a usar el sujetavasos
Joolz. No utilizar el sujetavasos para bebidas calientes (por ejemplo, café), ni siquiera
en tazas cerradas o vasos con tapa. Las bebidas calientes dentro del sujetavasos
podrian derramarse y provocar quemaduras.Retirar siempre el vaso o botella del
sujetavasos antes de extraer lasillita o el capazo del chasis y antes de plegar el
carrito para evitar dafios o manchas.
ADVERTENCIA
- no colgar elementos adicionales del sujetavasos.
- Pesomaximo 0,7 kg/1.5 Lbs.
- Nolevantar el carrito por al sujetavasos. uk
IMPORTANTE!
Leia cuidadosamente este guia do utilizador antes de comegar a utilizar o suporte
para copo dajoolz. N&o use o suporte para copo com bebidas quentes (por exemplo,
café), mesmo que estejam em copos fechados ou em copos com tampa. As bebidas
quentes no suporte para copo podem entornar-se e provocar queimaduras. Remova
sempre o copo ou o biberdo do suporte para copo antes de retirar a cadeira/
alcofa do chassis e/ou antes de dobrar o carrinho para evitar danos ou manchas.
Importante! Guarde estas instru¢des para consulta futura.
AVISO
- Nunca pendure itens adicionais no suporte para copo.
- Pesomaximo de 0,7 kg. ee

- N&o levante o carrinho pelo suporte para copo.

IMPORTANTE!

Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il portabicchiere Joolz.
Non utilizzare il portabicchiere per bevande calde (ad esempio caffé) e non utilizzare
con tazze chiuse (anche da un coperchio). Le bevande calde nel portabicchiere
potrebbero fuoriuscire e provocare ustioni. Rimuovere sempre la tazza o bottiglia
dal portabicchiere prima dirimuovere il passeggino/ lettino dal telaio e/o prima di
richiudere il passeggino per evitare danni e macchie.

AVVISO Iv
- Nonagganciare mai altri articoli sul portabicchiere.

- Pesomassimo 0,7 kg.

- Nonsollevare il passeggino prendendolo per il portabicchiere.

VIKTIGT!

Anvand inte mugghallaren till varma drycker (t.ex. kaffe), inte ens dd muggen ar stangd
eller har lock. Varma drycker i mugghallaren kan skvétta ut och orsaka brénnskador.
Ta alltid bort muggen eller flaskan frén mugghallaren innan sitsen/liggdelen tas bort
fran chassit och/eller innan vagnen falls ihop, for att undvika skador eller flackar.
VARNING

- Hang aldrig féremdl pd mugghdallaren.

- Max.vikt 0,7 kg.

- Lyftinte vagnenimugghallaren.

VIKTIG!

Ikke bruk koppholderen til varme drikker (for eksempel kaffe), heller ikke nér det er
ilukkede kopper eller kopper med lokk. Varm drikke i koppholderen kan lekke og
fordrsake brannskader. Fjern alltid koppen eller flasken fra koppholderen for du
fierner setet/bagen fra understellet og/eller for du klapper sammen barnevognen for
&unngd skader eller flekker.

ADVARSEL

- lkke heng andre ting p& koppholderen.

- Maksimal vekt 0,7 kg / 1,5 kg.

- Ikke loft barnevognen i koppholderen.

TARKEAA!

Kupinpidikettd& ei saa kayttad kuumien juomien (ts. kahvin) kanssa eiké mydskaan
suljettujen tai kannella varustettujen kuppien kanssa. Kupinpidikkeessa pidetyt kuumat
juomat voivat vuotaa ja aiheuttaa palovamman. Poista aina kuppi tai pullo pidikkeesta
ennen istuimen/kopan irrottamista rungosta ja/tai ennen vaunujen taittamista kokoon
vaurioiden tai tahrojen valttamiseksi.

VAROITUS

- Ala koskaan ripusta muita esineitd kupinpidikkeeseen.

- Maksimipaino 0.7 kg.

- Rattaita ei saa nostaa kupinpidikkeesta.

VIGTIGT

Laes denne brugsanvisning omhyggeligt, inden du bruger joolz-kopholderen. Brug
ikke kopholderen til varme drikkevarer (dvs. kaffe), heller ikke i lukkede kopper eller
kopper, der er daekket af et lag. Varme drikke i kopholderen kan laekke og forarsage
forbraendinger. Fjern altid koppen eller flasken fra kopholderen, for seedet/
barnesengen fjernes fra chassiset, og/eller inden du klapper klapvognen sammen for
atundgd skader eller pletter.

ADVARSEL

- Haeng aldrig flere ting p& kopholderen.

- Maks. Vaegt 0,7 kg.

- Loftikke klapvognen | kopholderen.

BAXKHO!

He ncnonb3yiTe NoacTAKAHHUK AN TEMMbIX HAMUTKOB (HaNpUmep, kode), a Takxe Ans
3AKPbITbIX YALWEK UK YaLLeK, 3aKPbITbIX KprLLIKOl;L Tennble HANKUTKK MOTYT MPONMMBATbLCA
13 Yallek, KOTOpble HaXOAATCA B MOACTAKAHHMKE, M BbI3bIBATb OXOMK. Bcerna cHumaite
YaLWKy UK By TbIAKY C NOACTAKAHHMKA NEPEA CHATUEM KPeCcna/neTckom KpOBATKM C
waccmum (MI‘IM) nepen cCkNnaabIBAHMEM KONACKH, HTO6bI npenoTBpATUTb BO3HUMKHOBEHWE
KAKMX-NMBO NOBPEXAEHNUM UMK NATEH.

MPEAYNPEXXAEHUE

- HMKOI'JJO He KnaauTe AoONONHUTENbHbIE NPeAMeTbl HOQ NOACTAKAHHUK.

- MakcumanbHbit Bec 0,7 kr/1,5 pyHTa.

- He NOAHUMUTE KOMACKY 3A NOACTAKAHHUK.

WAZNE!

Nie nalezy uzywac uchwytu na kubek do gorgcych napojéw (np. kawy), a takze do
napojéw w zamknietych kubkach lub zakrytych pokrywkq. Gorqgce napoje w uchwycie
moggq sie wylac i spowodowac poparzenie. Przed zdjeciem siedziska/gondoli z
podwoziai/lub przed ztozeniem wézka nalezy zawsze wyjqc kubek lub butelke z
uchwytu, aby zapobiec uszkodzeniu lub zaplamieniu.

UWAGA

- Nie wolno wieszac innych przedmiotéw na uchwycie na kubek.

- Maksymalne obcigzenie 0,7 kg.

- Nie podnosi¢ wozka za uchwyt na kubek.

BAXKJIUBO!

He BuKOpHCTOBYIMTE TPUMAY ANA CKNAHKM ANA TENNUX HAMNOIB (HANPUKNAA, KaBK), a
TAKOX AN 3AKPUTHUX YALIOK ABO YALIOK, 3AKPUTUX KPULLKOO. TeMi Hanoi MOXy Tb
MNPONMBATUCS 3 YALLIOK, LLLO 3HAXOAATLCSA B TPMMAYi AN CKNSHKM, | BUKITUKATM OMiKM.
3aBxau 3HimanTe Yyalky abo NAswWwKy 3 TPMMaya Ans CKAsSHKM Nepen 3HATTAM kpicna/
AMTAYOro nixkeyka 3 waci i (abo) nepen CkNAAAHHAM Bi3Ka, LWOG 3aN06ir TM BUHUKHEHHIO
Bynb-KMX MOLIKOAXEHb ABO MMAM.

NMONEPEA>KEHHA

- Hikonu He knaaiTe [OAATKOBI NPEAMETM HQ TPMMAY ANA CKNAHKN.

- Makcumanbha Bara 0,7 kr/1,5 dyHTa.

- He nigHimanTe Bi3oK 30 TPMMAY ANSA CKAAHKA.

TAHTIS!

Arge kasutage topsihoidikut soojade jookidega (nt kohv), isegi kui jook on suletud v&i
kaanega kaetud topsis. Soojad joogid véivad topsihoidikust valja valguda ja tekitada
pdletusi. Votke alati tops voi pudel topsihoidikust valja enne istme/kookoni raamilt
eemaldamist ja/vai jalutuskaru kokkupanemist, et valtida kahjustusi voi plekke.
HOIATUS!

- Arge kunagi riputage topsihoidiku kiilge muid esemeid.

- Maksimaalne kandevdime: 0,7 kg/1,5 naela.

- Arge tostke jalutuskdaru topsihoidikust hoides.

SVARIGI!

Neizmantojiet krazites turétdju siltiem dzérieniem (pieméram, kafijai) pat tad, ja
krazites ir slégtas vai nosegtas ar vaku. Silti dzérieni krazites turétdja var izlit un izraisit
apdegumus. Vienmér iznemiet kraziti vai pudeli no krazites turétaja pirms sédekla/
kulbinas nonemsanas no 3asijas un/vai sporta ratinu salikSanas, lai nepielautu
bojajumu vai plankumu radanos.

BRIDINAJUMS

- Nekad neko nekariniet pie krazites turétaja.

- Maksimalais svars 0,7 kg/ 1,5 marc.

- Neceliet ratinus aiz krazites turétdja.
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SVARBU!

Nenaudokite puodelio laikiklio karstiems gérimams (pvz., kavai), taip patir tada, kai
puodelis uzdaras ar uzdengtas dangteliu. Karsti gérimai is puodelio laikiklio gali pratekeéti
ir nudeginti. Pries nuimdami sédyne / gultg nuo vaziuoklés ir (arba) sulankstydami
vezimélj, visada iSimkite puodelj ar buteliukq i$ puodelio laikiklio, kad neapgadintuméte ir
nesuteptumete vezimélio.

ISPEJIMAS

- Ant puodelio laikiklio niekada nekabinkite papildomy daikty.

- Maksimalus svoris = 0,7 kg.

- Nekelkite vezimélio, laikydami uz puodelio laikiklio.

POMEMBNO!

Ne uporabljajte drzala za pijaco s steklenicami ali lon¢ki z vroc¢imi napitki (npr. kavo), tudi
Ce so slednji v zaprtih lon¢kih alilonckih s pokrovom. Steklenice/loncki z vrocimi napitki v
nastavku za steklenice/loncke lahko puscajo in povzrocijo opekline. Pred odstranjevanjem
sedeza aliko3are iz ogrodja in/ali preden zlozZite vozi¢ek, vedno odstranite loncek ali
steklenico iz drzala za loncke ter tako preprecite poskodbe alimadeze. .
OPOZORILO!

- Nadrzalo za pijaco nikoli ne obesajte dodatnih stvari.

- Najvecja dovoljena tezaje 0,7 kg/I5lbs.

- Vozi¢ka ne dvigujte za drzalo za pijace.

UPOZORENIJE

U drzac za ¢ase nemojte stavljati vruc¢e napitke (npr. kavuy), bilo da se nalaze u zatvorenim
¢asamaili ¢asama s poklopcem. Topli napitci u drzac¢u za ¢ade mogu se proliti i uzrokovati
opekline. Bocuili ¢asu uvijek izvadite prije skidanja sjedalice/kosare sa $asije i/ili prije
sklapanja kolica da biste sprijecili ostecenjaili mrlje.

UPOZORENIJE

- NadrZac¢ za ¢ase nikada nemojte vjeSati dodatne predmete.

- Maksimalnatezina 0,7 kg.

- Ne podizite kolica pomocu drzaca za ¢asde.

POZOR!

Nepouzivejte drzadlo na ldhev na teplé napoje (napft. kavu), ani v uzavienych kelimcich nebo
kelimcich s vickem. Teplé ndpoje mohou z drzdku na ldhev unikat a zplsobit opareni. Pred
odejmutim sedacky/postylky z kostry a/nebo pred slozenim ko¢drku vzdy odeberte kelimek
nebo ldhev z drzdku na lahev, predejdete tim vzniku skvrn nebo poskozeni.

VAROVANI

- Nadrzdk nalahve nikdy nezavésujte dalsi predméty.

- Maximalni hmotnost je 0,7 kg.

- Nezvedejte kocdrek za drzdk na ldhev.

BAXXHO!

He n3nonseaTte NocTaskaTta 3a Yawid 3a TOMAM HAMUTKM (HAMP. KAdE), ChLLO U KOraTo
4awaTa e 3aTBOPEHA Ui C NOKPUTA C Kanak. TonnuTe HANMTKKM B MOCTABKATA 3Q 4ALWA MOrAT
AA NpPOTEeKAT 1 AA MPUYUHAT U3rApPAHUA. BuHaru OTCTpOHleGﬁTe yawartauvnm GYTMHKGTO oT
NoCTABKATA 3d YALWA NPeAM OTCTPAHABAHE HA CEAANKATA/KOLWYETO OT WACKTO U/unu npeam
CrbBAHE HA KOMMYKATA, 30 AA NPefoTBPATUTE NOBPEXAAHE MM 0BPA3YBAHE HA NETHA.

- Hwukora He 3akayaiTe JOMbAHUTENHM HELLA HA MOCTABKATA 3A YALUM.

- MakcumanHo terno 0,7 kr.

- HenoeauranTe KONMYKATA 30 MOCTABKATA 3Q YALUM.

IMPORTANT!

Nu utilizati suportul de pahar pentru bauturi calde (ex. Cafea), sau atunci cénd se utilizeaza
pahare inchise sau pahare acoperite cu capac. Bauturile calde din suportul de pahar pot
s& se scurgd si s cauzeze arsuri. Scoateti intotdeauna paharul sau sticla din suportul de
pahar inainte de a scoate scautul/patutul din sasiu si/sau inainte de a plia caruciorul pentru
a prevenideteriorarea sau petele.

AVERTISMENT

- Nuagdtatiniciodatd articole suplimentare de suportul de pahar.

- Greutate maximd& 0,7 kg/1,5 Ibs.

- Nuridicati caruciorul tinénd de suportul de pahar.

VAZNO!

Nemojte koristiti drzac za 3olju za topla pica (tj. kafu), kao ni za zatvorene 3olje ili one
pokrivene poklopcem. Topla pica iz drzaéa za Solju mogu procuriti i izazvati opekotine. Uvek
uklonite Soljuilibocicu iz drzaca za Solju pre nego $to uklonite sediSte/krevetic iz Sasije i/ili
pre nego to sklopite kolica da biste sprecili ostecenja ili mrlje.

UPOZORENIJE

- Nikad ne stavljajte dodatne predmete na drzac za Solju.

- Maksimalna visina 0,7 kg/I1,51bs.

- Nemojte podizati kolica za drzac za 3olju.

FONTOS!

Ne haszndlja a pohdrtartét meleg italokhoz (pl.: kdvéhoz) akkor sem, ha a pohdr zért
vagy tetével van lezdrva. A pohdrtartéban Iévé meleg italok szivaroghatnak és égési
sérllést okozhatnak. Mindig vegye ki a csészét vagy a palackot a pohdrtartébdl, mielétt
eltavolitja az tlést/mdzeskosarat az alvazrél és / vagy 6sszecsukja a babakocsit, hogy
megakaddlyozza a sériléseket vagy foltokat.

FIGYELMEZTETES

- Sohane akasszon tovdbbitargyakat a pohdrtartéra.

- Maximdlis suly: 0,7 kg.

- Neemelje fel ababakocsit a pohdrtarté segitségével.

DOLEZITE!

NepouZzivajte drziak na flau na teplé napoje (napr. kavu), a to ani v uzavretych téglikoch
alebo v téglikoch s vieckom. Teplé ndpoje mézu z drziaka na flasu unikat’ a sposobit’
oparenie. Pred odnatim sedacky/postielky z kostry a/alebo pred zloZzenim kocika vidy
odoberte téglik alebo flasu z drziaka na flasu, predidete tak vzniku skvin alebo poskodeniu.
VAROVANIE

- NadrZiak na flase nikdy nevesajte daldie predmety.

- Maximdlna hmotnost’je 0,7 kg.

- Nedvihajte ko¢ik za drziak na flasu.

gr ZHMANTIKO!
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Moenie die bekerhouer vir warm drankies (bv., koffie) gebruik nie, ook nie wanneer die
warm drankies in geslote bekers of bekers met 'n deksel bedek is nie. Warm drankies in die
bekerhouer kan lek en brandwonde veroorsaak. Verwyder altyd die beker of die bottel uit
die bekerhouer voordat die sitplek/bababedjie van die onderstel verwyder word, en/of
voordat die stootwaentjie platgevou word, om skade en vlekke te voorkom.
WAARSKUWING

- Moet nooit bykomende items aan die bekerhouer hang nie.

- Maksimum gewig 0,7 kg/ 1,5 Ib.

- Moenie die stootwaentjie aan die bekerhouer optel nie.
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PENTING!

Jangan gunakan pemegang cawan untuk minuman panas (iaitu kopi), juga tidak apabila
dalam cawan tertutup atau cawan ditutup oleh tudung. Minuman hangat dalam pemegang
cawan boleh bocor dan menyebabkan luka terbakar. Sentiasa keluarkan cawan atau botol
daripada pemegang cawan sebelum mengeluarkan tempat duduk/katil lipat daripada
casis dan/atau sebelum melipat kereta sorong untuk mengelakkan kerosakan atau kesan
kotor.

AMARAN

- Berat maksimum 0.7 kg/1.5 Ib.

- Jangan angkat kereta tolak bayi dengan memgang pada pemegang cawan.

WARNING

Jangan gunakan tempat gelas untuk meletakkan minuman panas (msl. kopi), meskipun
dalam kemasan tertutup. Minuman panas yang diletakkan di tempat gelas bisa bocor
dan menyebabkan luka bakar. Ambil gelas atau botol dari tempat gelas sebelum melepas
bantalan duduk dari casis dan/atau sebelum melipat stroller agar tidak rusak atau kotor.
PERINGATAN

- Dilarang menggantung barag di tempat gelas.

- Berat maksimal 0,7 kg/1,5 Ibs.

- Jangan mengangkat stroller menggunakan tempat gelas sebagai tumpuan pegangan.

JOOLZ



